
 
 
 
 
 
 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Systém automatického čištění, dezinfekce a mazání 
 

 

NÀVOD K OBSLUZE 
Tento návod k obsluze si prosím před 
použitím pečlivě přečtěte a uložte si jej k 
budoucímu nahlížení 
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„Blahopřejeme Vám k zakoupení nového přístroje iCare+" 
 

iCare+ je inovativní systém, jehož funkcí je zajistit péči o rotační stomatologické přístroje (kolénka, turbíny) a dynamické 
stomatologické přístroje. Má několik výhod: 

- iCare+ zajišťuje čištění/dezinfekci a mazání dynamických stomatologických nástrojů 

- Přístroj iCare+ dovoluje péči o vnitřní a vnější povrchy různých nástrojů (kolének, turbín ...) 

- Celá péče trvá méně než 20 minut 

- Současně a automaticky je možné ošetřit až 4 nástroje 

- Otáčející se převodovka čistí, dezinfikuje a promazává kolénka ještě účinněji 

- Validace a sledovatelnost je zajištěna zabudovaným softwarem 

- K dispozici jsou 3 typy ošetření: plné, částečné, zkrácené 

 
Očekávaný klinický přínos: 

 Správné čištění a dezinfekce zlepšující účinnost následného sterilizačního kroku 

 Reprodukovatelnost dekontaminačního procesu 

 Kontrolované mazání pro zajištění správné údržby nástrojů 
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CZE 

KAPITOLA 1 - URČENÉ POUŽITÍ A UŽIVATELÉ 
1.1 Určené použití 
Přístroj iCare+ je automatický regenerační přístroj provádějící nezbytné dekontaminační kroky a kroky 
údržby před sterilizací. iCare+ je určený: 

• K odvzdušnění, vyčištění, dezinfikování a mazání stomatologických násadců definovaných jako 
rotační nástroje, jakými jsou rovné násadce, kolénka a turbíny. 

• iCare+ je nutné používat pouze s předčištěnými stomatologickými násadci. 

 
Varování 
Zbytkové 

riziko 

Tento symbol vás upozorňuje na povinnost sterilizovat nástroje po opětovném zpracování v 
zařízení iCare+. Po sterilizaci musí být sterilizované nástroje uloženy v sáčcích a mohou být 
vhodně skladovány. 

Nedodržení tohoto kroku by vás a vaše pacienty mohlo vystavit potenciálnímu biologickému 
riziku křížové kontaminace spojené s nedostatečně dekontaminovanými nástroji. 

 
1.2 Určení uživatelé 
iCare+ je zdravotnický přístroj určený pro použití všemi kvalifikovanými odborníky ze stomatologického oboru v 
prostředích zdravotnického typu, jako jsou soukromé ordinace, nemocnice, zubní ambulance a univerzitní laboratoře. 

1.3 Kontraindikace 
V době vydání této příručky nejsou známy žádné kontraindikace 

 

KAPITOLA 2 - BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
2.1. Bezpečnostní značky 
Buďte prosím tak laskavi, a pozorně si přečtěte tento návod k obsluze, protože obsahuje důležité bezpečnostní 
informace, které používají níže uvedené značky: 

 

Značka Popis 

     
Varování  

Tyto symboly vás upozorňují na nebezpečí, která by mohla vést k vážnému zranění nebo 
poškození zařízení, pokud nebudou bezpečnostní pokyny správně dodržovány. Žádáme 
vás, abyste si před použitím zařízení iCare+ pečlivě přečetli a řádně porozuměli všem 
příslušným částem. 

 
Upozornění 

Tato značka je určena k tomu, aby upoutala Vaši pozornost k nebezpečí, které může vést 
k vážnému zranění nebo poškození přístroje, pokud nebudou správně dodrženy 
bezpečnostní pokyny. 

 
Informace 

Text uvedený touto značkou obsahuje užitečné informace určené pro používání Vašeho 
přístroje iCare+. 

 

2.2 Všeobecné bezpečností pokyny 

 
Varování 

Výrobce, montér a dovozce jsou jedinými osobami odpovědnými za bezpečnost, spolehlivost a výkon přístroje, 
pokud byly dodrženy výše zmíněné body 

 Uživateli je doporučeno, aby dodržoval následující pokyny: 

• Jakýkoli závažný incident, který může nastat v souvislosti se zařízením a jeho spotřebním 
materiálem, nahlaste prosím výrobci a také vašemu národnímu úřadu. 

• Zařízení musí být používáno v souladu s pokyny uvedenými v této uživatelské příručce, pokud jde 
o bezpečnostní opatření a používání systému. 

• Napájení místa, kde bude iCare+ používán, musí splňovat požadavky IEC nebo platné místní 
předpisy. 

• Nepoužívejte iCare+ s hořlavými plyny. 

• Neinstalujte ani nepoužívejte iCare+ v blízkosti otevřeného ohně kvůli riziku výbuchu. 
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CZE 

 
Upozorně 

Přístroj iCare+ byl navržený v souladu s platnými bezpečnostními standardy. Přesto je zásadní, abyste 
dodržovali důležitá bezpečnostní opatření, čímž zamezíte případné nehodě či dokonce havárii. Proto 
musíte zvážit níže uvedená bezpečnostní doporučení. 

 

• Používejte iCare+ pouze v interiéru 
• Neinstalujte ani nepoužívejte iCare+ v přímém kontaktu se slunečním zářením 
• Zajistěte, aby bylo zařízení iCare+ umístěno v dobře větraném prostoru 
• Skladujte iCare+ při teplotě mezi 0 °C a 50 °C a vlhkosti pod 80 % 
• Používejte iCare+ při pokojové teplotě (18 °C až 25 °C) 
• Neumisťujte lahve s ionizujícím zářením do blízkosti zdroje tepla nebo zařízení vyzařujícího 

ionizující záření. 
• Neotáčejte zařízení dnem vzhůru. 
• Umístěte zařízení vodorovně na rovný povrch. 
• Při provozu iCare+ používejte pouze produkty NSK (n.clean jako čisticí prostředek, n.cid jako 

dezinfekční prostředek, NSK Oil jako mazací prostředek). 
• Během instalace iCare+ ponechte na každé straně volný prostor 5 cm. 
• Tlak vzduchu přiváděného do iCare+ je nastaven na 5,5 bar ± 0,5 bar. 
• Neodstraňujte lahve (n.clean ani n.cid), dokud je iCare+ v provozu. 
• Pokud se iCare+ delší dobu nepoužívá, vypněte jej. 
• Pro údržbu iCare+ používejte pouze originální komponenty NSK. Použití jiných komponentů 

může zařízení poškodit 
 

2.3 Bezpečnostní štítky 
Na důležitých místech iCare+ jsou umístěny samolepicí bezpečnostní štítky. Ty obsahují pokyny pro 
skladování lahviček, zařízení a informace o funkcích zařízení. 

 

 
Varování 

Výše popsané samolepicí štítky je nutné udržovat nedotknuté, a v případě potřeby je vyměnit za
náhradní štítky, které jsou dodávány jako doplňky. Aby nedocházelo k poškození těchto štítků, 
nepoužívejte k čištění Vašeho přístroje iCare+ abrazivní produkty 

Tabulka 1 - Výstražné štítky 
 

Obrázek štítku Popis Umístění 

 

• LA-1 
Olejový štítek (pro mazání) 

• Vnitřní povrch na horním krytu 

 

• LA-2: 
Štítek n.clean (pro čištění) 

• Vnitřní povrch na horním krytu 

 

• LA-3 
Štítek n.cid (pro dezinfekci) 

• Vnitřní povrch na horním krytu 

 

• LA-4 
Identifikační štítek přístroje s 
výrobním číslem 

• Zadní strana přístroje 

 
• LA-5 

Výstražný štítek o nebezpečí 
zranění způsobené zdířkou na jehly 

• Mezi zdířkami na lahve 
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2.4 Další bezpečnostní opatření 
 

 
Upozornění 

Aby nebyl uživatel vystaven nebezpečím, je nutné důkladně dodržovat všechna níže uvedená 
bezpečnostní opatření. 
• Nikdy nemanipulujte s napájecím kabelem mokrýma rukama; riziko úrazu elektrickým proudem 

• Společnost NSK nezaručuje bezpečnost žádného jiného napájecího kabelu než toho, který je 
součástí balení. 

• Ujistěte se, že zásuvka má uzemnění s diferenciálním jističem (jističem) 

• Dávejte pozor, abyste do zařízení nelili vodu; riziko požáru v důsledku zkratu 

• Před jakýmkoli čištěním nebo údržbou zařízení VYPNĚTE; riziko úrazu elektrickým proudem 

• Nepokoušejte se rozebírat žádnou část zařízení. V případě poruchy se obraťte přímo na svého 
prodejce 

• • Pokud zařízení začne kouřit nebo ucítíte zápach spáleniny, okamžitě vypněte iCare+ a obraťte se 
na svého prodejce 

KAPITOLA 3 - POPIS PŘÍSTROJE 
3.1 Položky nutné k provozu 
 

Obrázek položky Popis Dodání 
 

 

• Řídicí jednotka iCare obsahující: 
- Horní kryt 
- Přední dvířka 
- Šuplík 
- Vzduchový filtr 
- Regulátor tlaku 

• Dodávané bez tekutiny 

Ozn.: S102001 iCare+ C2 
Turbíny: 2 / Kolénka: 2 

Ozn.: S103001 iCare+ C3 Turbíny: 
1 / Kolénka: 3 

 

 

• USB klíč, včetně: 
- Návod k obsluze 

- Instalační návod 
- Software I-Care 

• Dodáváno s řídicí jednotkou 

 

 

• Pneumatická montážní sestava: 
T spoj a hadička Ø 2000 mm 

• Dodáváno s řídicí jednotkou 

 

 

• Elektrický kabel 
Dostupné jak v EU, tak v VB 

• Dodáváno s řídicí jednotkou 

 

 

• Lahev n.clean 
Čisticí roztok, 500 ml 

• Objednáváno samostatně 

Ozn.: ACL600 (6 lahví) 

 

 

• Lahev n.cid 
Dezinfekční 
prostředek, 500 ml 

• Objednáváno samostatně 

Ozn.: ACD600 (6 lahví) 

 

 

• Mazací olej 
Nádoba obsahující 1000 ml 

• Objednáváno samostatně 

Ozn.: Z016117 
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3.2 Popis řídicí jednotky 

A Víčko provozní kapaliny ve tvaru C  G Olejová nádržka 

B Přední panel H Zdířka pro lahev n.clean 

C Dvířka I Zdířka pro lahev n.cid 

D Šuplík pro sběr provozních kapalin J USB port pro záznam dat 

E Vzduchový filtr/regulátor tlaku K USB port pouze pro údržbu 

F Elektrická zdířka 
 

  

 

  

Obr. 1 - Pohled zepředu Obr. 2 - Pohled zezadu 
 

 

 

 
Obr. 3 - Provozní kapaliny Obr. 4 - USB port 

 
3.3 Popis předního panelu - tabulka 4 

 

1 Tlačítko Start/Stop  5 Kontrolka externího rozprašovače nástroje 
(pokud svítí) 

2 Výstražné kontrolky: Stav kapaliny a 
bezpečnosti 

6 Cyklus: Volba režimu a kontrolky 

3 Kontrolky průběhu cyklu 7 Volba externího rozprašovače 

4 Volba nástroje a nastavení množství oleje  
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KAPITOLA 4 – MONTÁŽ A NASTAVENÍ 
 

 
Upozornění 

Používání ovladačů, nastavení nebo implementace postupů kromě níže uvedených, může ohrozit 
uživatele a pacienty 

4.1 Vybalení 
 

 
Upozornění 

 
Informace 

Po převzetí jednotky se podívejte, zda během přepravy nedošlo k poškození. 
• Po vybalení zkontrolujte dodané položky popsané v části 3.1 
• V případě potřeby se obraťte se na svého dodavatele. 
• Původní obal si ponechejte pro další použití. 
• Obal udržujte z dosahu dětí. 

 
4.2 Poloha 

 

 
Upozornění 

 

 
Informace 

Před instalací přístroje iCare+ určete správné umístění podle popisu níže: 
• Zařízení není přenosné zařízení a musí být trvale upevněno. 
• Zařízení by mělo být umístěno na rovném, pevném a vodorovném povrchu. 
• Povrch musí být schopen unést hmotnost zařízení za daných podmínek používání: 16 kg. 
• Zařízení by nemělo být umístěno v blízkosti dřezu ani jiného zdroje, který by mohl způsobit 

vniknutí vlhkosti. 
• Zařízení by mělo být umístěno v řádně větrané místnosti. 
• Neumisťujte zařízení tak, aby bylo obtížné ovládat vypínač. 
• Zařízení by mělo být uchováváno mimo dosah zdrojů tepla a 1000 m od jakéhokoli jiného 

zařízení. 
 

4.3 Montáž 

4.3.1 Připojení ke vzduchovému systému 
Přívodní vzduchovou hadičku zasuňte do vstupu vzduchového filtru, který je upevněný na předním panelu přístroje: Obr. 5. 
Zajistěte, aby byla vzduchová hadička správně upevněna k filtru (viz obrázek níže). Připojte společný port přípojky „T spoje“ k 
výstupu vzduchového kompresoru a připojte výstupní porty k Vaší stomatologické jednotce a k iCare+: Obr. 6. 

 
 

 
Upozornění 

 

 
Informace 

• Podle normy EN ISO 7494-2 musí být vzduch přiváděný do přístroje iCare+ suchý, čistý a bez 
bakterií a kontaminace. 

• Je nutné dodržovat výše uvedené parametry, které zamezí dysfunkcím nebo poškození jednotky. 
• Tlak přívodního vzduchu musí být mezi 5 a 6 bary.  
• Minimální hladina průtoku vzduchu přiváděného do jednotky je 50 l/min. 

 
 

  
Obr. 5 - Přívod vzduchu Obr. 6 - Vzduchová přípojka 
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Upozornění 

 

 
Informace 

• Tlak přívodního vzduchu nesmí být nižší než 5 barů nebo vyšší než 6 barů. Tlakové čidlo zjišťuje, 
zda není tlak vzduchu příliš nízký nebo příliš vysoký, a zastavuje přístroj. Obsluha je informována 
provozní světelnou kontrolkou umístěnou na ovládacím panelu. 

• Přívodní vzduchovou hadičku neohýbejte ani nedeformujte 

• Pokud se setkáte s potížemi během připojování, obraťte se prosím na Vašeho prodejce 
• Vzduchový filtr má účinnou velikost filtru 5 µm 

 

4.3.2 Připojení k elektrické síti 
Elektrický kabel přiložený k přístroji zasuňte do zásuvky umístěné na předním panelu, podívejte na obr. 2, položku F a 
elektrický kabel připojte k elektrické síti. Tento elektrický kabel je kabelem třídy I. 

 
 

 
Upozornění 

 

 
Informace 

• Společnost NSK neručí za používání jiného elektrického kabelu, než kabelu dodávaného s iCare+. 

• Externí elektrický adaptér připojte pouze k elektrické síti, jejíž vlastnosti odpovídají těm, které 
jsou uvedeny na identifikačním štítku, podívejte se do tabulky 1: LA-4. 

• Elektrická síť používána k napájení jednotky musí odpovídat platným standardům. Pokud je to 
nutné, musí Váš elektrický systém zkontrolovat certifikovaný stomatologický technik. 

• Kolísání hlavního elektrického zdroje nebo elektromagnetické pole, které neodpovídá standardu, 
může rušit provoz přístroje. 

 
4.4 Spotřební zboží 
4.4.1 Zasunutí lahví n.clean a n.cid 
Abyste zasunuli spotřební zboží, postupujte následovně: 

• Otevřete přední víko Obr. 7 
• Z každé lahve sundejte kovové víčko, abyste zamezili poškození zdířek na jehly: Obr. 8. 
• Lahev n.clean zasuňte vzhůru nohama do její zdířky:  Obr. 9. 
• Lahev n.clean zatlačte tak, aby jehly prošly skrze gumovou zavírací přepážku v lahvi. Postačuje 

krátké zatlačení a není nutné na lahve tlačit silou, protože se mohou poškodit. 
• K zasunutí lahve n.cid použijte stejný postup: Obr. 10. 

 

    
Obr. 7 - Horní kryt Obr. 8 - Víčko lahve Obr. 9 - n.clean Obr. 10 - n.cid 

 
 

Varování 

 
Upozornění 

 

• Používejte pouze lahve n.clean a n.cid dodávané společností NSK Europe GmbH. Účinnost zařízení 
je optimalizována pro čisticí a dezinfekční protokoly ověřené pomocí produktů n.clean a n.cid. 
Společnost NSK neručí za výsledky produktů jiných výrobců, což by mohlo vést k selhání nebo 
poškození iCare+ a/nebo připojených nástrojů. 

• Nikdy se nepokoušejte lahve znovu naplnit a znovu použít. Mohli byste poškodit iCare+. 
• Abyste předešli zranění způsobenému jehlami, nikdy nevkládejte ruce do nádob na lahve. 
•  Před instalací nezapomeňte odstranit kovový uzávěr lahve, mohlo by dojít k poškození zařízení. 

• Prostudujte si bezpečnostní listy spotřebního materiálu, abyste se ujistili, že netrpíte alergií na 
složky obsažené v těchto produktech. 
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Informace 

Abychom se vyhnuli nedorozumění během implementace výrobků, používány jsou 
barevné kódy: 

- Pro roztok n.clean žlutá nálepka na lahvi a zdířce 
- Pro roztok n.cid šedá nálepka na lahvi a zdířce 

 
 

4.4.2 Bezpečnostní varování, která se týkají n-cid a n-clean 
 

 

 
Varování 

 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

• Zbytkové riziko spojené s kontaktem částí těla s chemikáliemi: Při manipulaci s lahvemi nebo při 
vyprazdňování odpadní nádoby se doporučuje používat ochranné brýle a rukavice. Zabraňte 
kontaktu s kůží a očima. 

• Kapalina a páry n.cid jsou hořlavé. Uchovávejte mimo dosah tepla, horkých povrchů, jisker, 
otevřeného ohně a jiných zdrojů zapálení. Nekuřte v přítomnosti n.cid. Uchovávejte obal těsně 
uzavřený na chladném, suchém a dobře větraném místě. Nevystavujte ani nenechávejte na přímém 
slunečním záření. 

• Po zasažení očí přípravkem n.cid je několik minut vyplachujte tekoucí vodou s otevřenými víčky. 
Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je lze snadno vyjmout. 

•  Po požití přípravku n.cid: Vypláchněte ústa a poté nechte postiženého napít se vody. 
• n.cid způsobuje vážné podráždění očí. Po zasažení očí přípravkem n.cid je několik minut opatrně 

vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je lze snadno vyjmout. 
Pokračujte ve vyplachování. Pokud podráždění očí přetrvává, vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. 

•  V případě kontaktu přípravku n.cid s kůží okamžitě omyjte mýdlem a vodou. V případě kožních 
reakcí vyhledejte lékařskou pomoc. 

• Po vdechnutí n.cid přeneste postiženého na čerstvý vzduch. V případě podráždění dýchacích cest 
vyhledejte lékařskou pomoc. 

• Po požití n.cid vypláchněte ústa vodou a poté vypijte dostatečné množství vody. Nevyvolávejte 
zvracení. Vyhledejte lékařskou pomoc.. 

 
4.4.3 Naplnění olejové nádržky 
Olej se nalévá přímo do nádržky. Abyste olejovou nádržku naplnili, postupujte následovně: 

• Začněte s tím, že nádobu s olejem dobře protřepete 
• Odšroubujte víčko nádrže Obr. 11 
• Aby nedošlo k rozlití, olej nalévejte do nádrže jemně Obr. 12 
• Nádržku naplňte až 20 mm pod horní hranou nádržky. Obr. 13 
• Po naplnění našroubujte zpět olejové víčko. 
• Jakmile bude nádržka naplněna a víčko správně zašroubováno, zavřete zadní horní kryt. 

 
 

 

 

  

Obr. 11 - Olejová nádržka Obr. 12 - Nalévání oleje Obr. 13 - Limit oleje 

 
 

 
Upozornění 

• Abyste zajistili optimální promazání, vždy používejte olej NSK 

• Použití jiného oleje s přístrojem iCare+ může způsobit poruchu nebo poškození přístroje 
iCare+ anebo k němu připojených nástrojů. 

• Po naplnění olejové nádržky zajistěte správné uzavření jejího víčka 
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4.4 Validační test 
4.4.1 Validace na místě 
Před prvním použitím musí Váš montážní technik provést instalační kvalifikaci (IQ), provozní kvalifikaci (OQ) a výkonnostní 
kvalifikaci (PQ). 

V souladu s ISO 15883-1 je cílem tohoto postupu dosáhnout a zdokumentovat důkazy, že byl Váš přístroj dodán a namontován v 
souladu s jejími specifikacemi. 

 
 

 
Upozornění 

• Záruka platí pouze v rozsahu, ve kterém byla dodržena validace přístroje na místě. 

• Výsledek validace na místě je omezen výhradně na odborné stomatologické montážní techniky, 
kteří byli vyškoleni a získali kvalifikaci pod dohledem společnosti NSK. 

• Po validaci na místě, uložte hlášení z validace po neomezenou dobu. 

 
4.4.2 Pravidelná validace 
Na základě ISO 15883-1 bude v definovaných intervalech prováděna rekvalifikace Vašeho přístroje. Definovaný interval může 
stanovit regulační úřad nebo analýza rizik. Doporučujeme provádět pravidelnou validaci každý rok, aby se ověřilo, že je výkon 
iCare+ stále optimální, nebo: 

- Pokud kontrola záznamů běžných testů výkonu přístroje značí nepřijatelnou odchylku od dat stanovených 
během úvodní validace 

- Pokud na zařízení a instalaci došlo ke změnám, které mohou ovlivnit výkon 
- Pokud je výkon zařízení nepřijatelný; 
- Pokud se změnili procesní podmínky. 

 
 

 
Upozornění 

• Z důvodu pravidelné validace kontaktujte spíše Vašeho dodavatele nebo NSK, než nepověřenou 
osobu, která může Váš přístroj učinit nebezpečným pro Vás a Vaše pacienty. 

• Pravidelná validace je omezena výhradně na odborné stomatologické montážní techniky, kteří byli 
vyškoleni a získali kvalifikaci pod dohledem společnosti NSK. 

 
KAPITOLA 5 - KAŽDODENNÍ POUŽITÍ 
iCare+ je přístroj, jehož funkcí je zajistit čištění a dezinfekci vnitřních a vnějších povrchů stomatologických rotačních a 
dynamických nástrojů, stejně jako jejich mazání. Takové položky jsou potenciálně kontaminovány patogeny a mohou pro lidi 
představovat zdroj infekce. Proto ještě dříve, než budete znovu používat iCare+, je nutné uvedené zdravotnické prostředky ošetřit 
tak, jak definuje Institut Roberta Kocha: RKI. 

 
 

 
Upozornění 

Před dalším zpracováním je nutné: 

• Zkontrolovat kompatibilitu výrobku pomocí metody opětovného zpracování 
• Provést správnou přípravu, která je definována dále 

 
 

5.1 Příprava 
Přípravu je nutné provést v souladu s přijatým technickým postupem a nejmodernějšími kritérii. Příprava musí také zajistit, aby 
dotčené zdravotnické prostředky nepředstavovaly ohrožení zdraví, budou-li následně použity, s konkrétním zaměřením na 
infekce. Proto je nutné zvážit následující preventivní opatření: 

 
 

 
Varování 

 

 

 

• Zbytkové riziko křížové kontaminace: Pro vaši bezpečnost během recyklace minimalizujte riziko 
infekce nošením ochranných rukavic, brýlí a také ochrany úst a nosu. 

• Přípravu musíte provést do 10 minut po ukončení ošetření. Pokud to není možné, násadce je nutné 
předem ošetřit pomocí čisticího roztoku, který brání ulpívání proteinů, jako je IC100 od Alpro 
Medical, v souladu s návodem výrobce 

• Násadce NSK nikdy nenořte, jako kolénka a turbíny, do dezinfekčních roztoků ani do 
ultrazvukových lázní 
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5.1.1 Příprava na místě 
 

 

 Nejprve je nutné z násadce ihned po použití odstranit úlomky a zbytky 
vypláchnutím pracovních kanálků. Abyste tak učinili, nechejte vnitřkem 
násadce ihned po ošetření pacienta 20 vteřin proudit vzduch anebo vodu. 

 

 

 Nakolik to bude možné, je nutné zamezit tomu, aby krev a tkáně zaschly a 
přilepily se k přístroji. Proto násadce otřete ihned poté schváleným dezinfekčním 
ubrouskem, například Minuten Wipes od Alpro. Nestříkejte je na ně. 

 

 

 Abyste zpřístupnili všechny vnější a vnitřní povrchy, odpojte kolénka násadců, 
stejně jako vysokorychlostní turbíny ze spojky, nebo pevnou přípojku turbíny 
od hadičky. 

 

 

 Ze systému sklíčidla násadce vytáhněte nástroje, jako je vrtáček, pilník nebo 
frézka. Pokud to bude nutné, použijte pinzetu a vložte nástroje do 
dezinfekčního roztoku. 

 

 

 Jakmile bude provedena příprava násadců na místě, je nutné je bezpečně 
přepravit na místo opakovaného zpracování, při současném zamezení zranění, 
kontaminace a poškození 

 

5.1.2 Předčištění 
 

 

 

 Přípravu musíte provést do 10 minut po ukončení ošetření. Pokud to není možné, 
násadce je nutné předem ošetřit pomocí čisticího roztoku, který brání ulpívání 
proteinů, jako je IC100 od Alpro Medical, v souladu s návodem výrobce 

 

 

 Je nutné provést ruční vnější předčištění pod tekoucí studenou vodou pomocí 
měkkého kartáčku po dobu alespoň 20 vteřin, aby se odstranilo viditelné 
znečištění. 

 

 

 Zkontrolujte čistotu a bude-li to zapotřebí, zopakujte vnější předčištění pod 
tekoucí studenou vodou. 

 

5.2 Montáž nástrojů 
K přístroji iCare+ je možné připojit 2 druhy nástrojů pomocí 2 různých konektorů: 

- Konektor vzduchové turbíny pro stomatologické turbíny. 
- E-konektor pro stomatologická kolénka. 

 
 

 

• Abyste nástroj připojili, spusťte otevírání dvířek a připojte je 
• Dvířka nepoužívejte jako opěrku: na otevřená dvířka nic nepokládejte 
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5.2.1 Montáž turbín 
Abyste připojili turbínu se spojkou Midwest se 4 otvory podle normy ISO 9168: 

• Turbínu připojte přímo ke konektoru turbíny iCare+: Obr. 14 

• Pevně dotáhněte přídržnou matici: Obr. 15 

• Věnujte pozornost umístění konektoru turbíny: Hlava musí směřovat k přední straně dvířek 

• Zavřete dvířka. 
Abyste připojili turbínu jiným typem připojení, nejprve: 

 
• Je nutné namontovat adaptér odpovídající spojky Obr. 16 

• Zasuňte adaptér a pevně našroubujte kroužek; zkontrolujte umístění různých trysek 

• Podívejte se prosím do kapitoly 10 na seznam dostupných adaptérů spojek. 
 
 

 

 

 

 

 

Obr. 14 - Připojení turbíny Obr. 15 - Zašroubování přídržné 
matice 

Obr. 16 - Adaptér spojky 

 
 

 

 

• Je zapotřebí používat specifické adaptéry iCare+ pro vzduchové turbíny. Ty jsou speciálně 
navrženy k přívodu správného množství produktu potřebného pro každý nástroj. 

• Společnost NSK neručí za dobré fungování přístroje s jinou spojkou. 

 

5.2.2 Montáž kolének 
Abyste připojili kolénko nebo násadec na e-konektoru , v souladu s normou ISO 3964, prostě otevřete dvířka a připojte 
kolénko na e-konektor (viz obrázek 17). 

 

 
 

Obr. 17 - Připojení kolénka Obr. 18 - iCare1 C3: spojka pro 3 kolénka 
 
 

 
• Kolénko správně zasuňte do konektoru, dokud se neozve „kliknutí“, abyste zajistili, že se kolénko 

během různých fází ošetření správně udrží. 



RD 160.iCare+.OPM.CZE.V25 2025.12.12 str. 13 

 

 

CZE 

 

 

 
Upozornění 

Dříve než použijete iCare+: 

• Zajistěte prosím vytažení frézky ze spojky 

• Také zajistěte odstranění podpěry/držáku u zacvakávacích víček  
• Pokud to neuděláte, nebudou moci z nástroje vycházet nečistoty a 

tekutina 
 
 

5.3 Sundání nástrojů 
Jakmile je cyklus dokončen, ozve se „pípnutí“ a rozsvítí se zelená operační světelná kontrolka „end“ („konec“). 

• Otevřete dvířka 
• Vytáhněte nástroje z jejich spojek, jak je uvedeno dále. 

 

5.3.1 Sundání turbín 
• Abyste sňali standardní turbínu se spojkou Midwest: 

- Odšroubujte přídržnou matici 
- Sundejte turbínu tak, že nástroj stáhnete dolů 

 
• NSK turbínu sundejte z jejího adaptéru: 

- Přídržný kroužek adaptéru přesuňte nahoru. 
- Turbínu sundejte zatažením nástroje dolů, zatímco kroužek udržujte v pozici kolmo vzhůru. 

 
• Sundání Kavo a Sirona turbíny z jejich adaptérů: 

- Prostě sundejte turbínu tak, že nástroj stáhnete dolů 
 

• Sundání W&H turbíny z jejího adaptéru: 
- Přídržný kroužek adaptéru přesuňte nahoru. 
- Turbínu sundejte zatažením nástroje dolů, zatímco kroužek udržujte v pozici kolmo vzhůru. 

 
• Sundání Bien-Air turbíny z jejího adaptéru: 

- Stiskněte tlačítko na adaptéru. 
- Turbínu sundejte zatažením nástroje dolů, zatímco držíte stisknuté tlačítko. 

 

    

Obr. 19 – NSK Obr. 20 – Kavo / Sirona Obr. 21 – W&H Obr. 22 – Bien Air 
 
 

5.3.2 Sundání kolének 
Abyste sňali kolénko v souladu s normou ISO 3964, postupujte podle níže uvedeného popisu: 

• Začněte s otevřením dvířek 

• Stiskněte tlačítko pro uvolnění 

• Kolénko sundejte zatažením nástroje dolů, zatímco držíte stisknuté tlačítko. 
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5.4 Programování přístroje iCare+ 5.4.1 

Funkce ovládacího panelu 
Ovládací panel se skládá z řady ovládacích tlačítek a světelných provozních kontrolek. Jak ukazují obr. 23 a 24, ovládací 
panel obsahuje následujících 7 funkčních kláves a 25 světelných kontrolek: 

• (K1) Klávesa spuštění 
Tato klávesa se používá ke spuštění pracovního cyklu. Dlouhý stisk také aktivuje 

• (K2) až (K5) Nástrojové klávesy 
Tyto čtyři klíčové vypínače umožní označit/zrušit označení nástrojů, které budou opakovaně použity, stejně jako 
vybrat množství maziva, které bude rozptýleno. 

• (K6) Klávesa pracovního cyklu 
Tato klávesa se používá k výběru cyklu opakovaného zpracování, které bude provedeno: 

- Celý cyklus: (Čištění + dezinfekce + mazání) 
- Částečný cyklus: (Čištění + mazání) 
- Nebo zkrácený cyklus: pouze mazání 

• (K7) Klávesa rozprašovače 
Ve spojení s (K2) až (5K5) se tato klávesa používá k definování, zda má dotčený násadec externí rozprašovací kanál 
nebo nemá žádný rozprašovací kanál. 

 

 

Obr. 23 - Provozní klávesy 
• (1) Stavové kontrolky cyklu 

Tyto kontrolky ukazují, který krok z cyklu opakovaného zpracování, probíhá 

• (2) Výstražné kontrolky 
Svítí-li, zobrazuje těchto šest kontrolek „výstražné informace“ pro: 

- Nedostatek spotřebních materiálů: n-cid, n-clean, olej 
- Bezpečnostní čidlo: šuplík, tlak vzduchu, stav dvířek 

• (3) Kontrolky výběru nástrojů 
Svítí-li, ukazují tyto olejové kontrolky vybraný nástroj a zvolené množství maziva 

• (4) Kontrolka rozprašovače 
Ve spojení s (3) zobrazuje tato kontrolka, zda byl zvolený násadec definován s externím rozprašovacím kanálem nebo 
bez rozprašovacího kanálu. 

• (5) Kontrolky režimu 
Tyto kontrolky se používají k zobrazení zvoleného cyklu opakovaného zpracování 

 
 

 

 

Obr. 24 - Světelné kontrolky 
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5.4.2 Nastavení režimu opakovaného zpracování 
Po zapnutí přístroje pomocí hlavního vypínače (viz obr. 2/F) a montáži nástrojů jak popisuje část 5.2, musíte vybrat režim 
opakovaného zpracování. 

Aby to bylo jasnější, cyklus opakovaného zpracování se skládá ze 3 různých fází: 
• 1 fáze čištění: 6 minut (pro 4 nástroje) 
• 1 fáze dezinfekce: 9 minut (pro 4 nástroje) 
• 1 fáze mazání: 1,5 minuty (pro 4 nástroje) 

Tlačítko cyklu (K6) umožňuje výběr jednoho ze 3 cyklů opakovaného zpracování, které jsou dostupné, podle toho se 
(5) rozsvítí kontrolky cyklu: 

• Celý cyklus údržby: Čištění/dezinfekce/mazání 

• Částečný cyklus údržby: Čištění/mazání 

• Zkrácený cyklus údržby: Pouze mazání (obdobná funkce jako u Care3 plus a iCare) 

• 4 stisknutí tlačítka „Cycle“ („Cyklus“) dovolí uživateli resetovat volbu cyklu 
 
 

   

Obr. 25 - Celý režim Obr. 26 - Částečný režim Obr. 27 - Zkrácený režim 

5.4.3 Volba nástrojů 
Automaticky a z důvodu bezpečnosti, jsou vybrány všechny nástroje. Proto, máte-li méně než 4 nástroje, musíte zvolit nástroj, 
který bude znovu zpracován, stejně jako množství mazacího oleje, které bude rozptýleno: 

• Malá kapka odpovídá běžnému množství (zkrácený cyklus) 

• Velká kapka odpovídá konkrétnímu množství pro určitá kolénka (například dlouhý cyklus pro chirurgické 
kolénko nebo 1:5 kolénko) 

• Světelné kontrolky jednotky (3) označují, že je výběr nástroje zrušen a následně nebude přihlédnuto k poloze 
příslušného nástroje 

• Na počátku je vybráno malé množství oleje. Stiskněte tlačítko odpovídající poloze, v níž je připojený nástroj, 
jednou, abyste vybrali velké množství (svítí kontrolka s velkou kapkou) a dvakrát, abyste zrušili označení 
nástroje. 

 

 
Množství spotřebního materiálu, který bude rozptýlen a pořadí vstřikování výrobků, jsou přímo 
programovány a sledovány přístrojem samotným, podle protokolu přesně definovaného a 
validovaného mikrobiologickým ústavem. 
S výjimkou množství oleje, není možné měnit provozní parametry. 

 

5.4.4 Výběr typu nástroje. 
Váš přístroj iCare+ dovolí znovu zpracovat dva druhy nástrojů: 

• Nástroj pouze s jedním pohonným kanálem 
• Nástroj se 2 kanálky: jak kanálkem W/A, tak hnacím kanálkem 

Všechny různé nástroje, které je možné ošetřit pomocí přístroje iCare+, jsou uvedeny v následující tabulce: 
 

 Nástroj 1 Nástroj 1 Nástroj 1 Nástroj 1 

Pouze hnací kanálek  Kolénko nebo násadec s externím rozprašovačem/bez 
rozprašovače 

W/A a hnací kanálek Turbína/vzduchový 
scaler 

Kolénko nebo násadec s interním 
rozprašovačem 
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Automaticky je standardním nastavením nástroje „internal spray“ („vnitřní rozprašovač“). Jak ukazuje obr. 28, k nastavení externího 
nebo žádného rozprašovače: 

• Současně stiskněte klávesu „ext/WO“ a klávesu odpovídající poloze nástroje 
• Rozsvícení příslušné kontrolky značí deaktivaci vnitřního rozprašovače. 

 
 

 

Obr. 28 - Uspořádání bez rozprašovače 
 

V případě, že bude vnitřní rozprašovač vypnutý náhodně, nebo bude vnitřní rozprašovač zablokován, jednotka to zjistí a bude 
Vás informovat. Například: 

• Pokud vyberete nástroj jako „nástroj s externím rozprašovačem“ (ale ve skutečnosti má nástroj vnitřní 
rozprašovač) 

• Pokud namontujete nástroj s externím rozprašovačem bez použití tlačítka „ext W/O“ 
• Pokud jste namontovali nástroj s ucpaným vnitřním rozprašovacím kanálkem 

V takovém případě Vám doporučujeme zvážit následující: 
• Jednotka zruší cyklus 
• Rozbliká se kontrolka „Ohřev vzduchu“ 
• Jednotka vydá zvukový signál 
• Umístění dotčeného nástroje je ukázáno pomocí blikajících kontrolek (olejová kontrolka anebo ext-WO). 

 
 

 

Obr. 29 - Varování 
 

Abyste jednotku restartovali: 
• Nejprve otevřete dvířka 

• Vytáhněte nástroj (abyste snížili zbývající tlak) 

• Znovu připojte nástroj 

• Potom dvířka zavřete. 

Pokud problém nastane znovu: 
• Vytáhněte násadce 
• Stiskněte klávesu „Start“, abyste přerušili cyklus. 
• Zkontrolujte nástroje: pro případ možných zablokovaných kanálků. 
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5.5 Spuštění cyklu opakovaného zpracování 
Jakmile je zvolen cyklus opakovaného zpracování a je dokončeno usazení nástrojů, stiskněte klávesu „Start“ (K1), abyste 
spustili cyklus (viz obrázek 23). 

 
 

 

• Klávesa „Start“ umožní spustit zvolený cyklus u dotčených nástrojů. Pokud nastane problém, nebo 
pokud chcete cyklus zastavit, můžete jednotku zastavit dlouhým stiskem klávesy „Start“. 

• Cyklus bude následně přerušen, budou zaznamenána nastavení a volby a přístroj bude v 
pohotovostním režimu. Opětovné stisknutí klávesy „Start“ umožní znovu spustit cyklus 
opakovaného použití od začátku se stejným nastavením. 

• V případě, že jsou dvířka otevřena, zatímco je jednotka v pohotovostním režimu, nastavení a volby 
budou znovu inicializovány na výchozí hodnoty. 

 
Při spuštění cyklu opakovaného zpracování, ukazují stavové kontrolky ovládacího panelu průběh cyklu a ošetřovací 
komora je podle osvětlena stejnou barvou, jakou má barevný kód. 
• Žlutá kontrolka informuje o fázi čištění 

• Bílá kontrolka informuje o fázi dezinfekce 

• Modrá kontrolka informuje o fázi mazání 

• Jakmile je cyklus dokončený, rozsvítí se zelená kontrolka, která informuje uživatele, že jsou nástroje připraveny k 
použití. 

 
 

 

Obr. 30 - Kontrolky během probíhajícího cyklu 
 

 
 

 
Upozornění 

• Jakmile se „olejové“ kontrolky vypnou, nebudou vybrány příslušné nástroje 

• Před prvním použitím nebo po delší době nepoužívání, spusťte přístroj bez nástrojů 

 
 

 

 
 

 
Upozornění 

• Z důvodu snadnějšího vnějšího čištění, musíte provést předčištění dle definice v části 5.1 

• Použijte dezinfekční ubrousky pro manipulaci s nástroji, zatímco je připojujete k jednotce. 
• Na konci cyklu otevřete dvířka a pomocí dezinfekčního ubrousku vytáhněte nástroj 

Pročištění a inicializace 

Vysoký tlak vzduchu se 
používá k odstranění prvků, 
které zanášejí nástroj a 
ucpávají vnitřní kanálky, jako 
jsou zbytky oleje, tělesných 
tekutin a kovových částeček. 

Fáze čištění 

Čištění je odstraňováním 
prvotního znečištění. Účelem 
čištění je ponechání co 
nejmenšího množství zbytků, 
jelikož ty mohou mít 
negativní dopad na dezinfekci 

Fáze dezinfekce 

Dezinfekce je snížení počtu 
životaschopných organismů 
na nástrojích. Přístroje 
používají chemické 
dezinfekční prostředky k 
neutralizaci zbylých 
prostředků. 

Fáze mazání 

Mazání je krokem údržby. 
Maziva snižují hluk, tření a 
brání opotřebení a hromadění 
úlomků. Tento krok využívá 
vzduch pod vysokým tlakem, 
který vyfukuje olej z vnitřku 
nástroje. 

Obr. 31 Provozní 
cyklus 
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KAPITOLA 6: UŽIVATELSKÁ ÚDRŽBA 
iCare+ potřebuje dva různé typy údržby: 

• Běžnou údržbu, kterou pravidelně provádí uživatel, jako je čištění přístroje 
• Konkrétní údržbu prováděnou zubním technikem: např. roční validace a opravy 

 
 

 
Upozornění 

Pravidelná validace a opravy se omezují výhradně na odborné stomatologické montážní 
techniky, kteří byli vyškoleni a získali kvalifikaci pod dohledem společnosti NSK 

6.1. Doporučení ke všeobecnému čištění 
 

 
Varování 

 

Zbytkové riziko křížové kontaminace: Pro vaši bezpečnost byste měli během čištění 
minimalizovat riziko infekce nošením ochranných rukavic, brýlí a také ochrany úst a nosu. 

•  Čištění by mělo být prováděno pouze po odpojení zařízení iCare+ od hlavního napájení. 
• V místnosti, kde je zařízení uloženo, nekuřte. 

 

 

iCare čistěte dle níže uvedených doporučení: 
• K čištění kovových a plastových dílů přístrojů vždy použijte měkký hadřík 
• Používejte pouze čisticí prostředky, které obsahují velmi malé množství alkoholu (s 

prostředkem bránícím ulpívání proteinů) 
• Nikdy se nepokoušejte ostrými předměty čistit oblasti, které jsou těžko dostupné 
• Při čištění ovládacího panelu buďte opatrní, a nikdy nepoužívejte agresivní čisticí prostředky 

6.2 Doporučení ke všeobecné údržbě 
 

Frekvence/počet cyklů Operace Označení Část 

Každý týden 50 Čištění ošetřovací komory -- 6.2.1 

Každý týden 50 Vyčištění vnějších dílů -- 6.2.2 

2-3krát týdně 15 Vyprázdnění použitých výrobků ze šuplíku -- 6.3.2 

Každý týden 50 Vyčištění šuplíku -- 6.4.2 

Dle potřeby Výměna těsnících kroužků Kdykoli bude zapotřebí 6.2.6 

Při spálení Výměna pojistky (pojistek) zdrojové zásuvky Kdykoli bude zapotřebí 7.2.6 

Dle potřeby Výměna zásobníku se spojovací opěrkou S103106 5.2.6 

Bezpečnostní opatření: Každé tři měsíce Aktivujte senzory dvířek a zásobníku, abyste 
zkontrolovali jejich správnou funkci 

 6 

Jednou ročně Roční validace  4.5.2 

6.2.1 Čištění ošetřovací komory 
Jelikož jsou dvířka kompletně snímatelná, ošetřovací komoru je možné snadno vyčistit. Abyste tak učinili, postupujte následovně: 

 • Otevřete dvířka 
• Pokud jsou umístěny nástroje, odpojte je a vytáhněte 
• Stiskněte 2 pružinová ouška dvířek (červená) 
• Dvířka sundejte, abyste se snadno dostali do komory. 
• K vyčištění komory použijte měkký hadřík nebo houbičku. 
• Bude-li to zapotřebí, opláchněte ji. 
• Postupujte stejně jako u čištění dvířek. 
• Doporučujeme používat alkoholové ubrousky u tohoto dílu přístroje, abyste zajistili 

účinně odstranění možných skvrnek. 
• Jakmile čištění dokončíte, dvířka osaďte zpět 
• Zapněte přístroj a zkontrolujte správnou aktivaci čidla dvířek: Obr. 24 (2) 
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6.2.2 Vyčištění vnějších dílů 
Vnější díly očistěte měkkým hadříkem, jak je uvedeno v části 6.1. Nepoužívejte drhnoucí prostředky nebo značně 
abrazivní výrobky. 

 
6.2.3 Vyprázdnění použitých výrobků ze šuplíku 
Šuplík je nutné pravidelně vyprazdňovat. Vyprázdnění šuplíku je možné provést buď: 

• Po každém použití 
• Na konci dne 
• Jakmile se rozsvítí výstražná kontrolka „drawer full“ („šuplík je plný“): Obr. 24 (2) 

 
Abyste vyprázdnili šuplík, postupujte následovně: 

• Šuplík vytáhněte z přístroje jeho posunutím vpřed: Obr.: 31 

• Sundejte svorky, které upevňují víko k tácku 
Obr.: 32 / Obr. 33 

• Použitý výrobek vyhoďte 
 
 

   

Obr. 31 - Šuplík Obr. 32 - Sundání svorek Obr. 33 - Tácek a víko 

 
 

 

Spotřební výrobky použité ve spojení s i-Care pro opakované použití, jako je olej, roztoky n.clean a 
n.cid, jsou připraveny jako výrobky, které lze zlikvidovat vyhozením do kanalizace. 
Než tak učiníte, je nutné znečištěné kapaliny naředit vodou v poměru 4:1: 4 díly vody a 1 díl 
znečištěné kapaliny 

 
 

6.2.4. Vyčištění šuplíku 
Abyste zamezili hromadění zbytků nebo dokonce jejich odstraňování, doporučujeme šuplík každý týden vyčistit. Za tímto 
účelem, jak vysvětluje část 6.2.3, vytáhněte šuplík, sejměte svorky na obou stranách tácku a potom sejměte kryt šuplíku. Potom 
jej vyčistěte pomocí alkoholových ubrousků. 

 
6.2.5 Výměna zásobníku s nosnou spojkou 
Zásobník umožňuje sběr možných kapek výrobků během jejich výměny. Minimálně je nutné jej jednou ročně vyměnit. 

 

 

• Otevřete zadní horní kryt 

• Vytáhněte znečištěný zásobník 

• Potom vložte přímo nový na nosnou spojku 

• Zajistěte, aby byla správně utěsněna pomocí nového 
zásobníku. 

 
 

 
Upozornění 

• Při vytahování znečištěného zásobníku z něj nevyprazdňujte použité výrobky u přístroje iCare+, na 
jeho povrchu a na podlaze 
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6.2.6 Výměna spoje těsnících kroužků e-konektoru 
 

 

• Stiskněte spoj těsnícího kroužku 

• Vytáhněte jej z e-konektoru 

• Jemně vložte nové spoje těsnících kroužků do odpovídajících 
drážek. 

• Zkontrolujte, zda nejsou nová kroužková těsnění přeříznutá 

6.2.7 Výměna pojistky elektrické přívodní zásuvky 
 

 

Pojistky je nutné vyměnit, jakmile se spálí 

• Současně stiskněte a vytáhněte dvě ouška na konci pojistkového 
pouzdra, abyste jej odblokovali 

• Vytáhněte a vyměňte pojistky podle jejich výkonu. 

• Pojistky vyměňte v pojistkové skříni a zasuňte je do jejich pouzdra. 
• Zatlačením je zajistíte 

 

 
Upozornění 

V Evropě nikdy nepoužívejte jiné, než níže popsané pojistky: 
Napětí: 250 VAC Jmenovitý výkon: T 1,6AH 250V 

 

 
KAPITOLA 7: INFORMACE Z VÝSTRAŽNÝCH KONTROLKÁCH 
Jak ukazuje obr. 34, výstražné kontrolky informují v reálném čase o neobvyklých provozních podmínkách. 

 

 

Obr. 34 - Výstražné kontrolky 

 
• „W1“ Kontrolka n.clean informuje obsluhu, že je hladina výrobku n.clean příliš nízká. V takovém případě se přístroj 

zastaví. 
- Je zapotřebí vyměnit lahev za novou za účelem restartování přístroje 
- Vyjměte prázdnou láhev a vyměňte ji za novou 
- K namontování nové lahve se podívejte do části 4.4.1. 

 
• „W2“ Kontrolka n.cid informuje obsluhu, že je hladina výrobku n.cid příliš nízká. V takovém případě viz výše. 

 
• „W3“ Kontrolka oleje informuje obsluhu, že je hladina oleje příliš nízká. V takovém případě se přístroj zastaví. 

- Je nutné doplnit olejovou nádržku, aby se přístroj restartoval 
- Na doplnění olejové nádržky se podívejte do části 4.4.3. 



RD 160.iCare+.OPM.CZE.V25 2025.12.12 str. 21 

 

 

CZE 

• „W4” Kontrolka šuplíku informuje obsluhu o dvou druzích anomálií: 
- Šuplík není správně umístěn, nebo chybí. V takovém případě zkontrolujte, zda je šuplík přítomen a 

je správně zasunut. V případě potřeby vytáhněte šuplík a znovu jej zasuňte. 

- Šuplík je plný a může přetéct. V takovém případě vytáhněte šuplík a vyprázdněte jej, jak je 
popsáno v části 6.2.3. 

 
• „W5” Kontrolka tlaku informuje obsluhu o problému s tlakem vzduchu, jako je nízký tlak vzduchu, únik vzduchu, 

žádný vzduch nebo nadměrná hodnota tlaku vzduchu. V takovém případě nebude moci přístroj iCare+ restartovat 
cyklus, dokud nebude problém vyřešen 

- Zkontrolujte těsnící kroužek e-typu, pokud to bude zapotřebí, vložte nové těsnící kroužky: Podívejte se 
do části 6.2.6. 

- Zkontrolujte vzduchový kompresor a vzduchovou přípojku: Podívejte se do části 4.3.1 
 

• „W6“ Kontrolka dvířek informuje, že jsou dvířka otevřena, nebo nejsou správně zavřena. Ujistěte se, že zavření 
dvířek nic nepřekáží, a dvířka zavřete, abyste spustili cyklus. 

 
 

 

Přístroj iCare+ je řízen mikroprocesorem, který v reálném čase kontroluje provozní podmínky. Pokud 
se objeví problém, je zaznamenán a potom se přístroj iCare+ ihned zastaví 

 
KAPITOLA 8: SLEDOVATELNOST 
Repase nástrojů musí být prováděna v souladu s platnými předpisy a také v souladu s nejnovějšími doporučeními. Aby 
byla zajištěna efektivita repase prováděné systémem iCare+ a umožnila se sledovatelnost, data o repasi se interně 
zaznamenávají a lze je nahrát na USB klíčenku, viz kapitola 3.3, obr. 4, konektor J. 

8.1 Nahrávání dat 
Pro uložení historie cyklů na USB klíčenku postupujte následovně:  

- Vypněte zařízení 
- Poté jej zapněte, počkejte na inicializaci a poté stiskněte tlačítko „start“ a poté tlačítko „cyklus“ po dobu 5 sekund 

  

- Když je zařízení připraveno k nahrání, svítí obě LED diody nízkého stavu a oleje na přístroji 1 

 

- Poté vložte klíč USK a stiskněte tlačítko Start 
- Během nahrávání blikají obě LED diody oleje na přístroji 1 
- Po dokončení nahrávání se rozsvítí obě LED diody oleje na přístroji 1 a také LED dioda ukončení 

 

- Pokud deska CPU detekuje chybu, rozsvítí se 3 červené LED diody spotřebního materiálu. 
- Vypněte zařízení pro návrat do normálního režimu. 

8.2 Načtení dat 
- Vložte USB do počítače 
- Dvojitým kliknutím na soubor GenerateExcel.bat spusťte konverzní script 
- Měli byste získat soubor Excel 
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KAPITOLA 9: ŘEŠENÍ POTÍŽÍ 
 

Problém Možná příčina(y) Řešení 

Přístroj se nezapnul Je elektrický kabel připojený k hlavnímu 
elektrickému zdroji? 

Připojte elektrický kabel k hlavnímu 
elektrickému zdroji 

Je elektrický kabel správně připojen k 
přístroji iCare+? 

Zástrčku kabelu správně zasuňte 
do hlavní přípojky přístroje 

Je hlavní vypínač v poloze „ON“ 
(„Zapnout“)? 

Přepněte hlavní vypínač do polohy „ON“ 
(„Zapnout“) 

Fungují pojistky? Vyměňte pojistky za stejný model 

Přístroj neprovádí 
čištění anebo mazání 

Svítí kontrolky režimu? Zvolte správný režim opakovaného 
zpracování 

Jsou otevřena dvířka? (svítí LED kontrolka 
dvířek) 

Správně zavřete dvířka 

Svítí kontrolky n.clean nebo n.cid? Vyměňte lahve a proveďte přípravu 

Svítí olejová kontrolka? Naplňte olejovou nádržku 

Přístroj správně 
neprovádí čištění 
anebo mazání 

Je k přístroji správně zapojená přívodní 
vzduchová hadička? 

Přívodní vzduchovou hadičku správně 
připojte k přípojce přístroje 

Je tlak zdroje vzduchu mezi 5 a 6 
bary? 

Nastavte tlak zdroje vzduchu mezi 5 a 6 
bary 

Je zvolen zkrácený režim? Zvolte dlouhý režim 

Jsou nástroje správně namontované? Nástroj správně zapojte 

KAPITOLA 10: PRŮVODCE PORUCHAMI 
Další problémy, které nebyly uvedeny výše v kapitole 5 (Chybové hlášky ze světelných provozních kontrolek) a v kapitole 7 
(Možné poruchy), jsou vysvětleny v následující kapitole. 

10.1 Běžné chyby 
10.1.1 Čidlo hladiny spotřebních materiálů 

Rozsvítí se příslušné kontrolky a ozve se zvukový signál. Vyměňte prosím lahev nebo doplňte olejovou nádržku, a stiskněte 
klávesu „START“, abyste výrobek připravili. Podívejte se do části 7. 

Pokud nejsou lahve anebo olejová nádržka prázdné, čidlo mohlo detekovat bublinku v potrubí výrobku. Abyste potrubí 
výrobku naplnili, stiskněte prosím tlačítko „START“. 

 
10.1.2 Čidla šuplíku a dvířek 
Rozsvítí se příslušné kontrolky W4 a W6 a ozve se zvukový signál. Podívejte se do části 7. 

- Vytáhněte šuplík a vyprázdněte jej. Nebo se ujistěte, že je šuplík ve správné poloze 
- Ujistěte se prosím, že jsou správně zavřena dvířka 
- Abyste zajistili vyřešení problému, stiskněte prosím klávesu „START“ 

 
10.1.3 Vzduchové čidlo 
Existují dvě různé výstražné zprávy spojené s problémy se vzduchovým čidlem 

- Nepřetržitě se rozsvítí příslušná kontrolka W5 a ozve se zvukový signál 
- Příslušná kontrolka W5 bliká a ozve se zvukový signál 

 
V případě nepřetržitého rozsvícení kontrolky W5 „Vzduch“ a signálu „pípnutí“, je tlak vzduchu nižší než 5 barů nebo vyšší 
než 6 barů. 
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• Abyste jednotku restartovali, zkontrolujte nejprve tlak vzduchu na přívodu přístroje. Na přívodu musí být 
tlak mezi 5 - 6 bary 

• Jakmile to provedete, stiskněte tlačítko „START“, abyste chybu resetovali. 
 

V případě, že kontrolka W5 „Vzduch“ bliká společně s kontrolkami nástrojů, jak ukazuje obr. 29, přístroj zjistil problém u 
příslušného nástroje. Hlavní příčinou může být buď: 

• Špatné nastavení v případě použití externího rozprašovacího nástroje (a) 
• Zablokovaný kanálek uvnitř nástroje (b) 
• Ucpaná hadička uvnitř jednotky (c) 

(a) Špatné nastavení: 
Nejprve musíte ověřit „nastavení rozprašování“ nástroje. Podívejte se do části 5.4.3, abyste zkontrolovali funkci 
externího rozprašovacího nástroje. 

(b) Uvnitř nástroje je zablokovaný kanál: 
Jakmile jste ověřili „nastavení rozprašování“ nástroje, sundejte nástroj a vyměňte jej za jiný stejný, abyste 
zkontrolovali, zda problém přetrvává. Pokud ne, je možné, že je nástroj ucpaný. 

(c) Zablokovaná hadička uvnitř jednotky: 
Jednotka může zjistit, zda je zablokovaná jedna z hadiček uvnitř stroje. Abyste ověřili, že je problém spojený s touto 
hlavní příčinou, vypněte nástroje a pokuste se přístroj restartovat. Pokud to funguje, byla hlavní příčina potvrzena. 
Potom zkontrolujte těsnící kroužek a obraťte se na svého dealera NSK. 

 
 

10.2 Fatální chyba 
V případě, že blikají všechny výstražné kontrolky W1 až W6 a ozývají se 3 „zvukové signály“, nastala hlavní chyba. V 
takovém případě se prosím obraťte přímo na svého dealera NSK. 

 
 

 
Varování 

Zbytkové riziko křížové kontaminace: 
V případě selhání, chyby nebo v případě, že je cyklus opětovného zpracování přerušen či je nejistý, 
považujte nástroje za neošetřené a před dalším použitím je znovu dekontaminujte. 
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KAPITOLA 11: SPECIFIKACE 

11.1 Technické specifikace 
 

Přístroj I-Care+ 

Elektrické údaje: 
Příkon: 
Kmitočet: 
Výkon: 
Pojistka: 
Kategorie přepětí: 

Údaje o prostředí: 
Pracovní teplota: 
Míra vlhkosti při práci: 
Maximální nadmořská výška při používání: 
Rozpětí pracovního atmosférického tlaku: 
Teplota pro přepravu a skladování: 
Vlhkost pro přepravu a skladování: 
Rozpětí atmosférického tlaku pro přepravu: 

Mechanické údaje: 
Celkové rozměry: 
Prostor potřebný k montáži: 
Přepravní hmotnost: 
Maximální hmotnost,  v provozních podmínkách: 
Maximální hladina hluku: 
Pracovní tlak: 
Vzduchová filtrace: 
Maximální tepelný výkon: 

Dodržení předpisů: 
Bezpečnost elektrických rozvodů: 
Elektromagnetická kompatibilita: 
Výkon: 
Čištění: 
Cytotoxicita:  

Klasifikace: 
Podle MDD: 
Podle MDR: 

Další: 
Výrobce: 

 
Další vlastnosti: 
Příslušenství: 

 
85 až 264 VAC 
47 až 63 Hz 
50 VA 
T 1,6AH 250V 
II 

 
Při pokojové teplotě 18 °C až 25 °C 
Max. 80 % @ 31 °C, lineární pokles o 50 % @ 40 °C 
2000 m 
700–1060 hPa 
0 až 50 °C 
10 - 80 % 
500 – 1060 hPa 

 
V: 405 mm / Š: 355 mm / H: 400 mm 
V: 455 mm / Š: 455 / H: 450 mm 
14 kg 
16 kg 
< 60 dBA 
>5 barů a <6 barů 
5µm 
Nevýznamné 

 
IEC 61010-1 
EN 61326-1 
ISO 15883-1 
ISO 15883-5 
ISO 10993-5 

 
Třída II b v souladu se zásadou 15 přílohy IX 
Třída II b v souladu se zásadou 16 přílohy VIII 

 
NSK Europe GmbH, Elly-Beinhorn strasse 8 
D - 65760, Eschborn, Germany 
Plně poháněno a řízeno mikroprocesorem 
Vestavěný software iCare+ ICP.EBD.VX.X 

Spotřební materiály 

n-clean a n-cid: 
Balení: 
Teplota pro přepravu a skladování: 

Biologický výkon pro n-clean (1) 

Biologický výkon pro n-cid (1) (2) (3) (4) (5) (6) 

 
Poznámky (*) 
(1) Výrobky je nutné používat pouze při pokojové 

teplotě (18 °C/25 °C) 
(2) Spektrum činnosti v 5 minutách po předčištění 

pomocí n-clean 
(3) Testovací kritéria: Špinavé podmínky, pokojová teplota 
(4) Testovací kritéria: Čisté podmínky, pokojová teplota 
(5) Testovací kritéria: Bez znečištění, pokojová teplota 

 
500 ml, PEHD lahev, kterou je nutné propíchnout 
Přeprava: -20 C/+40 C – Skladování: -10 až 30 °C 

Čisticí účinek: Praktický test s testovací nečistotou podle 
EN 15883-5 
(4) Baktericidní (EN 13727) /MRSA (test odpružení) / 

Fungicidní (EN 13624) / Tuberkulocidní (EN 14348) 
Virucidní: Virucidní: (EN 14476, EN 16777) proti 
neobaleným adeno- a noroviru a také všem obaleným 
virům  

(5) Očekávaná úroveň dezinfekce: Střední při použití podle 
pokynů v této uživatelské příručce. 

(6) Očekávaná úroveň dezinfekce: střední úroveň při 
použití, jak je uvedeno v této uživatelské příručce 
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11.2 Značky 
 

 

 
EC prohlášení o shodě výrobků s evropskými předpisy 

 

 Čísla CE odkazují na notifikovanou osobu, která potvrdila shodu výrobku 
 

 Identifikace výrobce. 
 

 Datum výroby 
 

 
Řiďte se směrnicí o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE), 
(2002/96/EU) pro výrobek a odpadní příslušenství  Kapitola 15 

 

 Podívejte se do návodu k obsluze. 

 
Autorizovaný zástupce pro Švýcarsko 

 

 Upozornění. Podívejte se do přiloženého návodu 
 

 Pouze pro použití uvnitř. Stupeň znečištění 2 (IEC 61010 5.4.2) 
 

 Datum použitelnosti 
 

 
Počet položek v balení 

 

  
Upozornění. Hořlavina, podívejte se do přiloženého návodu 

 

 Udržujte v suchu. 
 

 Číslo šarže 
 

 Výrobní číslo 
 

 
Číslo dílu 

 

 Zdravotnický prostředek 
 

 
Označení rozpětí hladiny vlhkosti 

 

 
Označení tlakového rozpětí 

 

 Označení teplotního rozpětí 
 

 Udržujte v suchu. 
 

 Doporučeny ochranné rukavice 
 

 Doporučeny ochranné brýle 

 

Jedinečná identifikace zařízení 

 

Chcete-li nahlédnout do nejnovější elektronické verze uživatelské příručk: nsk-library.com 

 
Modelka: iCare+ C2 / iCare+ C3 
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KAPITOLA 12: DOPLŇKY A NÁHRADNÍ DÍLY 
12.1 Hlavní položky 

 

Položka Číslo dílu 

• n.clean, 500 ml PEHD lahev (6 ks) 
Není dodáváno s přístrojem. Je nutné objednat samostatně 

ACL600 

 

• n.cid, 500 ml PEHD lahev (6 ks) 
Není dodáváno s přístrojem. Je nutné objednat samostatně 

ACD600 

 

• Pečující olej, 1 l PEHD lahev 
Není dodáváno s přístrojem. Je nutné objednat samostatně 

Z016117 

• iCare+ PTL Adaptér 
(není součástí balení iCare+. Je nutné objednat samostatně) 

Z1127010 

• iCare+ KV Adaptér 
Není dodáváno s přístrojem. Je nutné objednat samostatně 

Z1127011 

• iCare+ SR Adaptér 
Není dodáváno s přístrojem. Je nutné objednat samostatně 

Z1127012 

• iCare+ WH Adaptér 
Není dodáváno s přístrojem. Je nutné objednat samostatně 

Z1127013 

• iCare+ BA Adaptér 
Není dodáváno s přístrojem. Je nutné objednat samostatně 

Z1127014 

• Hadička s průměrem 4/6 
mm 

Dodáváno s přístrojem 

Na vyžádání 

• Elektrický kabel 
Dodáváno s přístrojem 

Na vyžádání 

• USB klíč návodu k obsluze 
Dodáváno s přístrojem 

Na vyžádání 

 

12.2 Příslušenství 
 

Položka Číslo dílu 

• Spoj těsnícího kroužku e-typu (6 kusů) Y0312074080 

• Zásobník S103106 

• PTL adaptér odkazuje na adaptér(y), které se používají se vzduchovými turbínami s přípojkou PTL NSK®. 

• KV adaptér odkazuje na adaptér(y), které se používají se vzduchovými turbínami s přípojkou KAVO® Multiflex. 

• SR adaptér odkazuje na adaptér(y), které se používají se vzduchovými turbínami s přípojkou SIRONA®. 

• WH adaptér odkazuje na adaptér(y), které se používají se vzduchovými turbínami s přípojkou W&H®. 

• BA adaptér odkazuje na adaptér(y), které se používají se vzduchovými turbínami s přípojkou BIEN-AIR® Multiflex. 
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KAPITOLA 13: INFORMACE O EMC 
Přístroj iCare+ odpovídá předpisu IEC 61326-1. 

 

Průvodce a prohlášení výrobce - elektromagnetické emise 

Přístroj iCare+ je určen k použití v níže specifikovaných elektromagnetických prostředích. Uživatel přístroje iCare+ musí zajistit, aby se 
zařízení v takovém prostředí nacházelo. 

Zkouška emisí Dodržení 
předpisů 

Elektromagnetické prostředí – doporučení 

RF emise EN 55011 Skupina 1 iCare+ nesmí rušit elektronická zařízení v jeho blízkosti. 

RF emise EN 55011 Třída B Přístroj iCare+ je vhodný pro používání ve všech budovách, včetně rodinných stavení a 
budov přímo připojených k veřejnému rozvodu elektrické sítě nízkého napětí, 
používanému pro domácnosti. 

Harmonické emise EN 
61000-3-2 

Třída A 

Kolísání napětí/flikr 
IEC 61000-3-3 

Odpovídá 

 

Doporučení a prohlášení výrobce - elektromagnetická odolnost 

Přístroj iCare+ je určen k použití v níže specifikovaných elektromagnetických prostředích. Uživatel přístroje iCare+ musí zajistit, aby se 
zařízení v takovém prostředí nacházelo. 

Test odolnosti Úroveň testu EN 61326-1 Úroveň shody Elektromagnetické prostředí – doporučení 

Elektrostatický 
výboj (ESD) IEC 
61000-4-2 

+/- 4kV kontakt 
+/- 4kV vzduch 

+/- 4kV kontakt 
+/- 4kV vzduch 

Podlahy musí být dřevěné, betonové nebo z 
keramických dlaždic. Pokud je na podlaze 
syntetický materiál, musí být relativní vlhkost 
minimálně 30 %. 

Rychlý elektrický 
přechodový jev a 
skupina impulzů. 
EN 61000-4-4 

+/- 1kV pro napájecí vedení +/- 1kV Kvalita hlavního elektrického zdroje musí být stejná 
jako v typickém komerčním nebo nemocničním 
prostředí. 

Výboj IEC 61000-4-5 +/- 0,5kV mezi vedením 
+/- 1kV mezi vedením a 
uzemněním 

+/- 0,5kV mezi vedením 
+/- 1kV mezi vedením a 
uzemněním 

Kvalita hlavního elektrického zdroje musí být stejná 
jako v typickém komerčním nebo nemocničním 
prostředí. 

Pokles napětí, krátká 
přerušení a kolísání 
napětí na přívodním 
vedení zdroje napájení 
IEC 61000-4-11 

0 % Ut během 10 ms 
0 % Ut během 20 ms 
70 % Ut během 200 ms 
0 % Ut během 5 vteřin. 

0 % Ut během 10 ms 
0 % Ut během 20 ms 
70 % Ut během 200 ms 
0 % Ut během 5 vteřin. 

Kvalita hlavního elektrického zdroje musí být stejná jako 
v typickém komerčním nebo nemocničním prostředí. 

Pokud uživatel přístroje iCare+ vyžaduje, aby byl výrobek 
v trvalém provozu během výpadků elektrické sítě, 
doporučujeme přístroj iCare+ napájet z nepřerušitelného 
napájecího zdroje nebo baterie. 

Magnetické pole EN 
61000-4-8 

2 V/m 2 V/m Magnetická pole elektrické frekvence musí být na 
úrovni charakterizované typickým umístěním v 
typickém komerčním nebo nemocničním prostředí. 

 

Doporučení a prohlášení výrobce - elektromagnetická odolnost 
Uživatel přístroje iCare+ musí zajistit, aby byl přístroj používán v níže specifikovaném elektromagnetickém prostředí. 

Test odolnosti Úroveň testu EN 61326-1 Úroveň shody Elektromagnetické prostředí – doporučení 
 

 
Vedené RF 

 

 
3V eff 

 
 

3V rms 

Přenosná a mobilní RF komunikační zařízení by měla 
být používána ne blíže k jakékoli části přístroje iCare+, 
včetně kabelů, než je doporučená izolační vzdálenost 
vypočtená z rovnice platné pro kmitočet vysílače. 

Doporučená izolační vzdálenost 
d = 1,2 √P 
d = 1,2√P při 80 MHz à 800 MHz 
d = 2,3√P při 800 MHz à 2,7 GHz 
Kde P je maximální jmenovitý výkon vysílače ve 
Wattech (W) podle údaje výrobce vysílače a (d) je 
doporučená izolační vzdálenost v metrech (m). 
Síla pole z nepřenosných RF vysílačů, jak stanoví 
elektromagnetický průzkum místa (a), musí být nižší 
než úroveň shody v každém kmitočtovém rozsahu (b). 
K šumu může dojít v blízkosti zařízení označeného 
následující značkou (*) 

EN 61000-4-6 150 kHz až 80 MHz  

Vyzařované RF 3V /m  
 

3V/m 

EN 61000-4-3 80 MHz až 2,7 GHz  

(*) Značka:  
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POZN. 1 Při 80MHz až 800MHz platí vyšší kmitočtový rozsah. 

POZN. 2 Tato doporučení nemusí platit ve všech situacích. Elektromagnetické šíření je ovlivněno absorpcí a odrazem od staveb, předmětů 
a lidí. 

a Síla polí z pevných vysílačů, jako jsou radiové stanice (mobilní/bezdrátové) pro telefony a pozemní mobilní rádia, 
amatérská rádia, AM a FM rádiové vysílání a TV vysílání, není možné teoreticky přesně předvídat. K vyhodnocení 
elektromagnetického prostředí z pohledu pevných RF vysílačů by měl být zvážen elektromagnetický průzkum oblasti. 
Pokud je naměřená síla pole na místě, kde bude iCare+ používán vyšší, než výše uvedená platná odpovídající úroveň RF, 
musí být iCare+ sledován, aby byl ověřen jeho normální provoz. Pokud bude pozorován neobvyklý výkon, bude nutné 
provést další opatření, jako je změna orientace nebo přemístění iCare+. 

b V celém kmitočtovém pásmu 150 kHz až 80 MHz, by síla pole neměla překročit 3V/m. 
 

Kabely a příslušenství Maximální délka Splňuje 

AC kabel 2 m RF emise, harmonické emise EN 61000-3-2 
Kolísání napětí/flikr IEC 61000-3-3 
Elektrostatický výboj (ESD) IEC 61000-4-2 
Rychlé elektrické přechodné jevy/skupiny impulzů IEC 61000-4-4 
EN 61000-4-5 
Pokles napětí, krátká přerušení a kolísání napětí na přívodním vedení zdroje 
napájení IEC 61000-4-11 
Magnetické pole  EN 61000-4-8 
Vedené RF EN 61000-4-6 
Vyzařované RF EN 61000-4-3 

 
Doporučená izolační vzdálenost mezi přenosným a mobilním RF komunikačním zařízením a iCare+ 

Toto zařízení je určeno pro použití v elektromagnetickém prostředí, ve kterém je vyzařované RF rušení pod kontrolou. Uživatel iCare+ 
může pomoci při zamezení elektromagnetického rušení tím, že bude udržovat mezi přenosnými a mobilními RF komunikačními zařízeními 
a iCare+ níže doporučovanou minimální vzdálenost, podle maximálního výstupního výkonu komunikačního zařízení. 

 
Jmenovitý maximální 

výstupní výkon vysílače 
(W) 

Izolační vzdálenost podle frekvence vysílače (m) 

150 kHz až 80 

MHz d = 

1,2√P 

80 MHz až 800 

MHz d = 

1,2√P 

800 MHz až 2,5 

GHz d = 

2,3√P 

0,001 0,12 0,12 0,23 

0,01 0,38 0,38 0,73 

1 1,2 1,2 2,3 

10 3,8 3,8 7,3 

100 12 12 23 

Pro vysílače s maximálním jmenovitým výstupním výkonem neuvedeným výše, je možné doporučenou izolační vzdálenost „d“ v metrech 
(m) odhadnout pomocí vzorce platného pro kmitočet vysílače, kdy „P“ je maximální výstupní výkon vysílače ve Wattech (W) podle výrobce 
vysílače. 

POZN. 1 Při 80 MHz až 800 MHz platí izolační vzdálenost pro vyšší frekvenční rozpětí. 

POZN. 2 Tato doporučení nemusí platit ve všech situacích. Elektromagnetické šíření je ovlivněno absorpcí a odrazem od staveb, předmětů 
a lidí. 

 

KAPITOLA 14 - ZÁRUKA 
Výrobce ručí za kvalitu výrobku po dobu jednoho roku od jeho zakoupení, a to proti výrobním chybám a vadám v přístroji za 
podmínek běžné montáže a použití a poprodejního monitorování. NSK si vyhrazuje právo analyzovat a stanovit příčinu 
problému. Díly považované za spotřební materiály nejsou kryty zárukou výrobce. 
Nicméně si uvědomte, že pokud nedodržíte to, co je uvedeno v návodu k obsluze nebo jakékoli spotřební materiály či 
doporučené kapaliny, nebude záruka platná. 
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KAPITOLA 15 - LIKIVIDACE 
Před likvidací zařízení si pečlivě přečtěte následující informace: 

 

 
Upozornění 

Tento výrobek podléhá směrnici EU o OEEZ a proto nesmí být likvidován jako netříděný 
domovní odpad. 
Na konci své životnosti musí být zařízení zlikvidováno prostřednictvím specializovaného 
systému sběru, likvidace, recyklace nebo zničení..  

 
Používáním specializovaného systému tříděného sběru podporujete opětovné použití a 
recyklaci zdrojů a přispíváte k udržitelné společnosti. 

 
Varování  

Před likvidací se ujistěte, že je zařízení dekontaminováno, abyste předešli zdravotním rizikům 
pro pracovníky zapojené do likvidace zdravotnických prostředk. 

 
Informace 

Informace o systému likvidace, vrácení a sběru získáte od nejbližšího distributora NSK nebo 
od jedné z dceřiných společností NSK. 

https://www.nsk-dental.com 

 

KAPITOLA 16 - POZNÁMKA K VYDÁNÍ 

Revize Datum Poznámka 

V25 12. prosince 2025 • Kapitola 15 informací o likvidaci 

• Aktualizace označení CE Alpro. 

• Tato revize se z bezpečnostních důvodů neprovádí. 
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NSK Europe GmbH 

Elly-Beinhorn-Straße 8, 
65760 Eschborn, 

Germany 
 
 
 

Tel: 
+49 (0) 6196 77606-0 

Fax: 
+49 (0) 6196 77606-29 

www.nsk-europe.de/ 
info@nsk-europe.de 

 

NSK France 

14 rue Salneuve 
75017Paris, 

France 
 
 
 

Tel: 
+33 (0)1 56 79 59 80 

Fax: 
+33 (0)1 56 79 59 81 

http://www.nsk.fr 
info@nsk.fr 

 

NSK Dental Spain SA 

C/ Rozabella, 8. Europa Empresarial 
Edificio Roma | Planta baja, Oficina A 

28290 - Las Rozas de Madrid 
Spain 

 
Tel: 

+34-91-626-61-28 
Fax: 

+34-91-626-61-32 

info@nsk-spain.es 
http://www.nsk-spain.es 

 

NSK United Kingdom 

Hertford House 
Rutherford Close 

Stevenage SG1 2EF 
United Kingdom 

 
Tel: 

+44 (0)1438 310 670 
Fax: 

+44 (0)1438 310 671 

http://www.nsk-uk.com 
 

NSK Dental Italy 

Via dell'Agricoltura, 21 
36016 Thiene (VI) 

Italy 
 
 
 

Tel : 
+39 0445 820070 

Fax : 
+39 0444 367436 

http:/www.nsk-italy.it 

NSK Dental Nordic 

Furstenbergsgatan 4 
416 64 Gothenburg 

Sweden 
 
 
 

Tel : 
+46 70 895 8620 

 
http:/www.nsk-nordic.com 

 

 
 
 
 
 
 
 

Poznámka: 
Specifikace podléhají změnám bez oznámení 
Tištěná kopie tohoto návodu k obsluze je k dispozici zdarma na vyžádání 

 
 
 

 

   


